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No modifications of the luminaire which the LED lamp is to be used with are to be made.

Le luminaire avec lequel la lampe LED est censée étre utilisée ne doit subir aucune modification.
An der Leuchte fiir die LED-Lampe sind keine Anderungen vorzunehmen.

Er mogen geen modificaties worden aangebracht aan de armatuur waarmee de LED-lamp
gebruikt gaat worden.

Non devono essere apportate modifiche all'apparecchio di illuminazione in cui la lampada LED
deve essere utilizzata.

No se deben realizar modificaciones en la luminaria en la que se vaya a utilizar la lampara LED.
N&o devem ser efetuadas modificagdes na luminaria onde a ldampada LED vai ser utilizada.
Agv TIPETEL VA YiVOUV TPOTIOTIOINTEIG OTO GWTIOTIKO OTTOU TIPOKELTAL VA XPNolpomolndei o
Aapmtipag LED.

Inga modifieringar far goras av den armatur dar LED-lampan ska anvandas.

Valaisimeen, jossa LED-lamppua on tarkoitus kayttaa, ei saa tehda mitdan muutoksia.

Der ma ikke foretages aendringer pa det armatur, som LED-lyskilden anvendes i.

Na svitidle, ve kterém ma byt LED Zarovka pouzita, nesmi byt provadény zédné upravy.

Nu trebuie efectuate modificari asupra corpului de iluminat in care va fi utilizata lampa LED.
Nie wolno wprowadza¢ zadnych modyfikacji w oprawie, w ktérej ma by¢ uzywana lampa LED.
A LED ldmpa szémdra szant armaturan nem végezheték médositasok.

He Tpsa6Ba fa ce NpaBAT KaKBMTO 1 f1a € MOANGVKALIMM Ha OCBETUTESIHOTO TANIO, B KOETO Lie ce
n3nonssa LED namnara.

Na rasvjetnom tijelu u kojem ¢e se LED Zzarulja koristiti ne smiju se vrsiti nikakve modifikacije.
Na svietidle, v ktorom sa ma LED Ziarovka pouzit, nesmu byt vykonavané Ziadne Upravy.

Na svetilki, v kateri bo LED sijalka uporabljena, ne smejo biti narejene nobene spremembe.
Valgustisse, kus LED-lamp peaks olema kasutusel, ei tohi teha muudatusi.

Armatara, kura tiks izmantota LED spuldze, nedrikst veikt nekadas modifikacijas.

Armaturoje, kurioje bus naudojama LED lemputé, negalima atlikti jokiy modifikacijy.

Ikke gjer endringer pa armaturet som LED-paeren skal brukes i.
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Installation Guide

D

Packing list

PLS LED lamp
Installation Guide
Warning sticker

This lamp may not be suitable for use in all applications where a
traditional

fluorescent lamp has been used. The temperature range of this lamp is
more restricted. In cases of doubt regarding the suitability of the
application the manufacturer of this lamp should be consulted.

This lamp is designed for general lighting service (excluding e.g.
explosive atmospheres).

This lamp is not suitable to be used in emergency luminaires

SYMBOL MEANING

DO NOT USE WITH DIMMERS
~

LAMP SUITABLE FOR 50Hz OR 60 Hz OPERATION

% NEED TO BE USED IN DRY CONDITIONS OR IN A LUMINAIRE

Please inform yourself about the local waste disposal, separation and collection system for
electrical and electronic products and packaging. Please act according to your local rules and do
not dispose your old product and packaging with your normal household waste. The correct
disposal of the packaging, your product and/or batteries will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health. Batteries should be disposed separately from the
municipal waste stream via designated collection facilities. When disposing a product that contains
non-user replaceable batteries, the non-user replaceable batteries shall be removed by a professional.

b=
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Guide d'installation

LFR

Liste de colisage

Lampe LED PLS
Instructions de montage
Autocollant d'avertissement

Il est possible que cette lampe ne convienne pas a une utilisation
dans toutes les applications ou une lampe fluorescente traditionnelle a
été utilisée. La plage de températures de cette lampe est plus limitée.
En cas de doute sur la pertinence de cette lampe pour cette applica-
tion, veuillez consulter le représentant Signify

Cette lampe a été congue pour un service d'éclairage général
(excluant par exemple les atmospheres explosibles)

CETTE LAMPE NE CONVIENT PAS A UNE UTILISATION DANSDES
LUMINAIRES DE SECOURS

SYMBOLE SIGNIFICATION
NE PAS UTILISER AVEC DES VARIATEURS
o~ LAMPE ADAPTEE A UN FONCTIONNEMENT A 50Hz OU 60Hz

Y A UTILISER DANS DES CONDITIONS SECHES, DANS UN
LUMINAIRE OFFRANT UNE PROTECTION ADAPTEE

Veuillez vous informer sur le systéme de collecte local, et sur la procédure de tri et de collecte
des produits électriques et électroniques, et des emballages. Veuillez vous conformer aux
consignes locales, et ne jetez pas votre ancien produit et son emballage avec les ordures
ménageéres. En respectant ces consignes pour mettre au rebut I'emballage, le produit et/ou les
piles, vous contribuez a respecter I'environnement et la santé des personnes. Les piles ne doivent pas
étre mélées aux ordures ordinaires, mais jetées sur des sites séparés prévus a cet effet. Lorsque vous
mettez au rebut un produit contenant des piles non remplagables, celles-ci doivent étre retirées par un
professionnel.
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Installationsanleitung

| DE

Stiickliste B BRERR

LED Wechselhilfe Risikobewertung fiir
PLS LED Lampe Umriistung auf 230V
Installationsanleitung

Warnaufkleber

Diese Lampe ist méglicherweise nicht fur alle Anwendungen geeignet,
in denen herkdmmliche Leuchtstofflampen verwendet wurden. Der
Temperaturbereich dieser Lampe ist starker beschrankt. Sollte nicht
klar sein, ob das Leuchtmittel geeignet ist, so wenden Sie sich bitte an
den Hersteller.

LED Lampen sind fur die Allgemeinbeleuchtung entwickelt worden
(nicht fur bspw. explosionsfahige Atmospharen).

Diese Lampe ist nicht fiir den Einsatz in Notleuchten geeignet.

SYMBOL BEDEUTUNG

NICHT MIT DIMMERN VERWENDEN
~—

oord LAMPE GEEIGNET FUR DEN BETRIEB BEI 50 Hz ODER 60 Hz

Y MUSS UNTER TROCKENEN BEDINGUNGEN ODER IN EINER
0 ENTSPRECHEND GESCHUTZTEN LEUCHTE VERWENDET WERDEN

Mehr Information unter: https://www.signify.com/de-de/sustainability/sustainable-lighting Bitte
informieren Sie sich (iber das 6rtliche Entsorgungssystem fiir Elektro- und Elektronikaltgerate
=mm SOWie Verpackungen. Bitte handeln Sie gemaR lhren lokalen Vorschriften und entsorgen Sie lhr

altes Produkt und die Verpackung nicht mit dem normalen Hausmiill. Die richtige Entsorgung der
Verpackung, lhres Produkts und/oder der Batterien tragt dazu bei, potenzielle negative Folgen fir Umwelt
und menschliche Gesundheit zu verhindern. Batterien miissen separat vom Hausmidill (iber ausgewiesene
Sammelstellen entsorgt werden. Bei der Entsorgung eines Produkts, das Batterien enthélt, die nicht vom
Benutzer ausgetauscht werden kénnen, missen diese Batterien von einem Fachmann entfernt werden.
Bitte um sachgerechte Entsorgung.
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Installatiehandleiding

LNL

Verpakkingslijst

PLS LED lamp
Installatie instructie
Waarschuwingssticker

Deze lamp is mogelijk niet geschikt voor gebruik in alle toepassingen
waarvoor eerder een traditionele fluorescentielamp werd gebruikt.Het
temperatuurbereik van deze lamp kent meer beperkingen. In geval
van twijfel over de geschiktheid van de toepassing dient de fabrikant
van deze lamp geraadpleegd te worden.

Deze lamp is ontworpen voor algemene verlichtingsdoeleinden
(exclusiefbijv. explosiegevaarlijke ruimten)

DEZE LAMP IS NIET GESCHIKT VOOR GEBRUIK IN NOODVER
LICHTINGSARMATUREN"

SYMBOOL BETEKENIS

NIET GEBRUIKEN MET DIMMERS

oo LAMP GESCHIKT VOOR WERKING OP 50 Hz OF 60 Hz

Y DIENT GEBRUIKT TE WORDEN IN DROGE OMSTANDIGHEDEN
OF IN EEN ARMATUUR DIE BESCHERMING BIEDT

Houd rekening met het lokale systeem voor afvalscheiding en -inzameling wanneer u elektrische

en elektronische producten of verpakkingen weggooit. Neem de lokale regelgeving in acht en gooi

je oude producten en verpakkingen niet weg met het normale huishoudelijke afval. Het correct

wegwerpen van de verpakking, het product en/of batterijen helpt mogelijke negatieve gevolgen
voor het milieu en de menselijke gezondheid te voorkomen. Batterijen moeten gescheiden van
huishoudelijke afvalstromen worden ingeleverd bij speciale inzamelpunten. Wanneer je een product
weggooit met batterijen die niet door de gebruiker kunnen worden vervangen, moeten die batterijen door
een professional worden verwijderd.
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Guida all'installazione

Elenco imballaggio
Lampada LED PLS
Guida all'installazione
Etichetta di avvertenza

Questa lampada potrebbe non essere adatta per 'uso in tutte le
applicazioni in cui & stata precedentemente impiegata una lampada
fluorescente tradizionale. L'intervallo di temperature di esercizio di
questa lampada & piu limitato. In caso di dubbi riguardanti l'idoneita
dell'applicazione, consultare il produttore della lampada.

Questa lampada € progettata per l'illuminazione generale (escluse, ad
esempio, le atmosfere esplosive).

Questa lampada non & adatta all'uso in apparecchi di illuminazione di
emergenza

SIMBOLO SIGNIFICATO

NON UTILIZZARE CON REGOLATORI DI LUMINOSITA (DIMMER)

oo LAMPADA ADATTA PER FUNZIONAMENTO A 50Hz O 60Hz

g DA UTILIZZARE IN AMBIENTI PRIVI DI UMIDITA O IN UN APPAREC-
CHIO CHE OFFRA PROTEZIONE

Si prega di informarsi sul sistema locale di smaltimento, separazione e raccolta dei rifiuti per

prodotti elettrici ed elettronici e imballaggi. Si prega di agire secondo le regole locali e di non

smaltire il vecchio prodotto e I'imballaggio con i normali rifiuti domestici. Il corretto smaltimento

dell'imballaggio, del prodotto e/o delle batterie aiutera a prevenire potenziali conseguenze
negative per I'ambiente e la salute umana. Le batterie dovrebbero essere smaltite separatamente dal
flusso di rifiuti urbani tramite strutture di raccolta designate. Quando si smaltisce un prodotto che contiene
batterie non sostituibili dall'utente, le batterie non sostituibili dall'utente devono essere rimosse da un
professionista.
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Guia de instalacion

S

Lista de embalaje
Lampara LED PLS
Guia de instalacion
Etiqueta de advertencia

Esta lampara puede no ser adecuada para su uso en todas las
aplicaciones en las que se haya utilizado una lampara fluorescente
tradicional. El rango de temperaturas de esta lampara es mas restrin-
gido. En caso de duda respecto a la idoneidad de la aplicacion, se
debe consultar al fabricante de esta lampara.

Esta lampara esta disefiada para servicio de iluminacion general
(excluyendo, por ejemplo, atmdsferas explosivas).

Esta lampara no es adecuada para su uso en luminarias de emergen-
cia

simBoLO SIGNIFICADO

NO USAR CON REGULADORES DE INTENSIDAD (DIMMERS)

2|

oor LAMPARA ADECUADA PARA FUNCIONAMIENTO A 50Hz O 60Hz

DEBE USARSE EN CONDICIONES SECAS O EN UNA LUMINARIA
QUE PROPORCIONE PROTECCION

§§

linférmese sobre el sistema local de eliminacion, separacion y recogida de residuos de
productos y envases eléctricos y electronicos. Actiie de acuerdo con las normas locales y no tire
el producto antiguo y su embalaje a la basura doméstica normal. La eliminacion correcta del
embalaje, de su producto y/o de las pilas contribuira a evitar posibles consecuencias negativas
para el medio ambiente y la salud humana. Las pilas deben eliminarse por separado del flujo de residuos
municipales en las instalaciones de recogida designadas. Cuando deseche un producto que contenga
pilas no sustituibles por el usuario, un profesional debera retirar las pilas no sustituibles por el usuario.
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Guia de Instalacao

@D

Lista de embalagem
Lampada LED PLS
Guia de Instalagéo
Etiqueta de aviso

Esta lampada pode nao ser adequada para utilizagdo em todas as
aplicagdes onde foi utilizada uma lampada fluorescente tradicional. O
intervalo de temperaturas desta lampada € mais restrito. Em caso de
duvida sobre a adequacgao da aplicagao, deve ser consultado o
fabricante desta lampada.

Esta lampada foi concebida para servigo de iluminagao geral (excluin-
do, por exemplo, atmosferas explosivas).

Esta lampada n&o € adequada para utilizagdo em luminarias de
emergéncia

simBoLO SIGNIFICADO
NAO UTILIZAR COM DIMERS
it LAMPADA ADEQUADA PARA FUNCIONAMENTO A 50Hz OU 60Hz

% DEVE SER UTILIZADA EM CONDIGOES SECAS OU NUMA LUMINARIA
QUE PROPORCIONE PROTEGAO

Informe-se sobre o sistema local de eliminagéo, separagao e recolha de residuos de
embalagens e produtos elétricos e eletrénicos. Proceda em conformidade com as regras locais e
nao elimine a produto antigo e a respetiva embalagem juntamente com os residuos domésticos
normais. A eliminag&do correta da embalagem, do seu produto e/ou das pilhas ajudara a prevenir
potenciais consequéncias negativas para o ambiente e para a saide humana. As pilhas devem ser
eliminadas em separado do fluxo de residuos urbanos através das instalagdes de recolha designadas.
Quando se elimina um produto que contém pilhas nao substituiveis pelo utilizador, estas devem ser
removidas por um profissional.
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0Oénydéc¢ Eykatdotaong

LEL

AeATio ouokeuaaiag
Aautrmpag LED PLS
0dnyoég EykatdoTaong
Emikéta Mpogidotroinong

O Tmapwyv AauTITAPAG PTTOPE va unv gival KatdAAnAog yia Xprion o€
OAEG TIG EQAPUOYEG OTTOU XPNOIPOTIOIOUVTAV CUNBATIKOI AQUTTTAPES
@Bopiopou. To eUpog BEPUOKPATIWY AUTOU TOU AQUTTITHPA Eival
TIEPIOPIOPEVO. € TTEPITITWON AUPIBOAIAG OXETIKA ME TNV KATAAANAGTNTO
NG EPAPHOYNAG, Ba TTPETTEI VO CUPBOUAEUTEITE TOV KATOOKEUAOTH) QUTOU
TOU AQUTITAPA.

O AauTTipag autdg oxedIGOTNKE YIA YEVIKA XPAON QWTICUOU
(atrokAciovTag yia TTapddeiypa, TePIBAANOVTA PE EUPAEKTA ) EKPNKTIKA
agpia).

O AapTmrTipag autdg dev ival KATAAANAOG yia XpAon 0€ QWTIOTIKA
€KTAKTNG QVAYKNG

ZYMBOAO ZHMAZIA

A NA MHN XPHZIMOMOIEITAI ME PYOMISTES ENTASHE
A@ ®QTEINOTHTAS (DIMMERS)

e NAMMTHPAS KATAAMAHAOS A AEITOYPTIA SE 50Hz H 60Hz
g MPEMEI NA XPHEIMOMOIEITAI YO =HPES SYNOHKES H MESA
% ZE ®QTIETIKO SQMA

EvnpepwBeiTe yia To TOTTKSG 0UoTNUa 81G6£0Ng, dlaXwpeIoHoU Kal CUAAOYNG aTToBARTWY Yyia
E NAEKTPIKG Kal NAEKTPOVIKE TTPOIdVTa Kal oUOKeUaoieg. Evepyeite gUpQWva e TOUG TOTTIKOUG 0OG
mmm KQVOVEG Kal PNV aTTOPPITITETE TO TTAAIG 0OG TTPOIGY Kal TN ouoKeuaadia Tou padi pe Ta ouvien
oIKIaKd atroppippaTa. H owaoTr amdppiyn Tng CUCKEUATIAG, TOU TTPOIGVTOG aag A/Kal TwV
HTTaTapIwv 6o UPBAAEI OTNV ATTOQUYT THIBAVWV OPVNTIKWY CUVETTEIWV YIa TO TTEPIBEAAOV Kal TNV
avBpwTivn uyeia. O uTratapieg Ba TTPETTEN va ATTOPPITITOVTAI XWPIOTA OTTO TO PEUPA TWV OOTIKWY
QATTOPPIMHATWY PECW TWV KABOPIoPEVWY eyKATAoTAoEWY aUAAoyRG. Katd Tnv amdppiyn evog TTpoidvTog
TIOU TTEPIEXEI UTTATAPIEG TTOU DEV AVTIKABIOTAVTAI OTTO TOV XPAOTN, QUTEG TTPETTEN VA aQaIpoUvTal aTrd
eTTayyeAparia.
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Installationsguide

<D

Packlista

PLS LED-lampa
Installationsguide
Varningsetikett

Denna lampa kanske inte ar lamplig fér anvandning i alla tilldampningar
dar en traditionell lysrérslampa har anvants. Lampans temperaturom-
rade &r mer begransat. Vid tvivel om tillampningens lamplighet ska
lampans tillverkare tillfragas.

Denna lampa ar utformad for allman belysning (exklusive t.ex.
explosiva atmosfarer).

Denna lampa &r inte ldmplig fér anvandning i nddbelysningsarmaturer

SYMBOL BETYDELSE

ANVAND INTE MED DIMMER
~—

oor LAMPA LAMPLIG FOR DRIFT VID 50Hz ELLER 60Hz

% MASTE ANVANDAS UNDER TORRA FORHALLANDEN ELLER | EN
(¢ ARMATUR SOM GER SKYDD

Se till att skaffa dig kunskap om de lokala systemen for bortskaffande, sortering och insamling av
ﬁ avfall géllande elektriska och elektroniska produkter och férpackningar. Agera i enlighet med

lokala regler och slang inte bort din gamla produkt och férpackning tillsammans med vanligt

hushallsavfall. Korrekt bortskaffande av férpackningen, din produkt och/eller batterier hjélper till
att férebygga potentiella negativa konsekvenser fér miljon och for manniskors halsa. Batterier ska slangas
separat fran det kommunala avfallsflédet via sarskilda insamlingsanléaggningar. Nar du sléanger en produkt
som innehaller batterier som inte kan bytas ut av anvéndaren ska de batterier som inte kan bytas ut av
anvandaren avlagsnas av en yrkesperson.
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Asennusohje

Pakkausluettelo
PLS LED -lamppu
Asennusohje
Varoitustarra

Tama lamppu ei valttdmatta sovellu kaikkiin kayttétarkoituksiin, joissa
on aiemmin kaytetty perinteisté loisteputkilamppua. Tédman lampun
kayttolampdétila-alue on rajoitetumpi. Jos olet epavarma lampun
soveltuvuudesta kayttdtarkoitukseen, ota yhteyttad lampun valmista-
jaan.

Tama lamppu on suunniteltu yleisvalaistuskayttoon (ei sovellu
esimerkiksi rajahdysvaarallisiin tiloihin).

Tama lamppu ei sovellu kaytettavaksi turvavalaisimissa

SYMBOLI SELITE
El SAA KAYTTAA HIMMENTIMIEN KANSSA
oo SOVELTUU 50 Hz:N JA 60 Hz:N TAAJUUKSILLE

% ON ASENNETTAVA KUIVAAN PAIKKAAN TAI SULJETTUUN
(¢ VALAISIMEEN

Ota selvaa paikallisesta séahko- ja elektroniikkatuotteiden seka pakkausten havitys-, erottelu- ja
keraysjarjestelmasta. Noudata paikallisia maarayksia, alaka havita vanhoja tuotteita ja pakkauksia
tavallisen kotitalousjatteen mukana. Pakkauksen, tuotteen ja/tai paristojen asianmukainen
havittdminen auttaa ehkdisemaan mahdollisia haittoja ymparistdlle ja inmisten terveydelle.
Paristot on havitettdva yhdyskuntajatteesta erillaan maaritettyjen kerdyspisteiden kautta. Muita kuin
kayttajan vaihdettavissa olevia paristoja sisaltavia tuotteita havitettdessa muiden kuin kayttajan
vaihdettavissa olevien paristojen poistaminen on jatettdva ammattilaisen tehtavaksi.
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Installationsvejledning

D

Pakkeliste

PLS LED-lyskilde
Installationsvejledning
Advarselsmeerkat

Denne lyskilde er muligvis ikke egnet til alle anvendelser, hvor
traditionelle lysstofrar tidligere har vaeret benyttet, da lyskildens
temperaturomrade er mere begraenset. Ved tvivl om egnethed bar
lyskildens fabrikant konsulteres.

Denne lyskilde er beregnet til almindelig belysning (eksklusive
anvendelse i f.eks. eksplosionsfarlige atmosfeerer).

Denne lyskilde er ikke egnet til brug i n@dlysarmaturer

SYMBOL BETYDNING

MA IKKE ANVENDES MED LYSDAMPER
N

oo LYSKILDEN ER EGNET TIL DRIFT VED 50Hz ELLER 60Hz

Jd SKAL ANVENDES UNDER T@GRRE FORHOLD ELLER | ET ARMATUR
) MED TILSTRAKKELIG BESKYTTELSE.

Hold dig orienteret om den lokale affaldsordning, -sortering og -indsamling for elektriske og
elektroniske produkter og emballage. Folg de lokale regler, og bortskaf ikke dine udtjente
produkter og emballage sammen med almindeligt husholdningsaffald. Korrekt bortskaffelse af
emballagen, produktet og/eller batterier er med til at forhindre negative konsekvenser for miljget
og menneskers sundhed. Batterier skal bortskaffes separat fra den kommunale affaldsstrem via szerskilte
indsamlingsordninger. Ved bortskaffelse af et produkt, der indeholder batterier, der ikke kan udskiftes af
brugeren, skal batterierne fiernes af en fagperson.
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Instalacni pfiru¢ka

| CS

Baleni obsahuje

PLS LED Zarovka
Instalaéni pfirucka
Vystrazna nalepka

Tato Zarovka nemusi byt vhodna pro pouziti ve v3ech aplikacich, kde
byla pouzivana tradi¢ni zafivka. Teplotni rozsah této lampy je vice
omezeny. V pfipadé pochybnosti o vhodnosti aplikace se obratte na
vyrobce této zarovky.

Tato zarovka je uréena pro obecné osvétlovaci sluzby (kromé napf.
prostfedi s nebezpecim vybuchu).

Tato Zarovka neni vhodnd pro pouziti v nouzovych svitidlech

SYMBOL VYZNAM

NEPOUZIVAT SE STMIVACI

2|

ZAROVKA VHODNA PRO PROVOZ NA 50Hz NEBO 60Hz

3
S
H
3

% JE TREBA POUZIVAT V SUCHYCH PODMINKACH NEBO VE
(4 SVITIDLE, KTERE POSKYTUJE OCHRANU

vyrobkU a baleni. Postupuijte v souladu s mistnimi predpisy a nevyhazujte staré vyrobky do

bézZného komunalniho odpadu. Spravna likvidace produktt a baterii pfispiva k ochrané

pripadnych nezadoucich vlivi na Zivotni prostiedi a zdravi osob. Baterie je tfeba zlikvidovat
samostatné mimo verejné skladky prostfednictvim specializovanych sbérnych mist. Pfi likvidaci vyrobku
obsahujiciho baterie, které nejsou uzivatelsky vyménitelné, musi uzZivatelsky nevyménitelné baterie
vyjmout odbornik.

E Informuijte se o mistnim systému likvidace a tfidéného sbéru elektrickych a elektronickych
—_—
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Ghid de instalare

L RO

"Lista de ambalaj
Lampa LED PLS
Ghid de instalare
Sticker de avertizare"

Aceasta lampa poate sa nu fie potrivita pentru utilizarea in toate aplicatiile
n care a fost utilizatd o lampa fluorescenta traditionala. Intervalul de
temperaturd al acestei lampa este mai restrictiv. In caz de indoiala cu
privire la adecvarea aplicatiei, trebuie consultat producatorul acestei
lampa.

Aceasta lampa este proiectata pentru iluminat general (excluzand, de
exemplu, atmosferele explozive).

Aceasta lampa nu este potrivita pentru utilizarea in corpuri de iluminat de
urgenta

SYMBOL SEMNIFICATIE
NU FOLOSITI CU DIMERE
~J] | LAMPAADECVATA PENTRU FUNCTIONARE LA 50Hz SAU 60Hz

g TREBUIE FOLOSITA IN CONDITII USCATE SAU INTR-UN CORP DE
9 ILUMINAT CARE OFERA PROTETIE

Informati-va cu privire la sistemul local de colectare, separare si eliminare a deseurilor pentru
produsele electrice si electronice si ambalajele acestora. Actionati in conformitate cu regulile
locale si nu eliminati produsele vechi si ambalajele impreuna cu deseurile menajere obisnuite.

Eliminarea corespunzatoare a ambalajelor, a produsului si/sau a bateriilor va ajuta la prevenirea
consecintelor potentiale negative pentru mediu si sénatatea umana. Bateriile trebuie eliminate separat de
sistemul municipal de gestionare a deseurilor prin intermediul unitatilor de colectare desemnate. Atunci
cand eliminati un produs care contine baterii ce nu pot fi inlocuite de utilizator, aceste baterii trebuie
indepartate de catre un specialist.
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Instrukcja instalacji

L PL

Zawartos¢ opakowania
Lampa LED PLS
Instrukcja instalacji
Naklejka ostrzegawcza

Ta lampa moze nie by¢ odpowiednia do uzycia we wszystkich zastoso-
waniach, w ktorych uzywano tradycyjnej lampy fluorescencyjne;.
Zakres temperatur tej lampy jest bardziej ograniczony. W przypadku
watpliwosci co do przydatnosci w danym zastosowaniu nalezy
skonsultowac¢ sie z producentem tej lampy.

Lampa jest przeznaczona do standardowych zastosowan os$wietlenio-
wych i nie powinna by¢ stosowana w warunkach specjalnych, takich
jak np.strefy zagrozone wybuchem.

Ta lampa nie jest odpowiednia do uzycia w oprawach o$wietlenia
awaryjnego

SYMBOL ZNACZENIE

NIE UZYWAJ Z SCIEMNIACZAMI

~ LAMPA ODPOWIEDNIA DO PRACY Z CZESTOTLIWOSCIA 50Hz
iy LUB 60Hz

% MUSI BYC UZYWANA W WARUNKACH SUCHYCH LUB W OPRAWIE
4 ZAPEWNIAJACEJ OCHRONE

produkty elektryczne i elektroniczne oraz opakowania po nich. Nalezy bezwzglednie przestrzegac
lokalnych przepiséw zakazujgcych wyrzucania urzadzen i opakowan razem z odpadami
komunalnymi. Wiasciwe usuniecie zuzytego opakowania, produktu i/lub baterii pomoze unikng¢
potencjalnych szkodliwych skutkéw dla srodowiska naturalnego i zdrowia ludzi. Baterii nie wolno
wyrzuca¢ wraz z odpadami komunalnymi. Nalezy je zanosi¢ do wyznaczonych punktéw zbiérki. W
przypadku utylizacji produktu zawierajgcego baterie niepodlegajgce wymianie przez uzytkownika,
powinny one zosta¢ usuniete przez specjaliste.

E Nalezy we wtasnym zakresie sprawdzi¢ informacje o lokalnych placéwkach odbierajgcych zuzyte
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Telepitési utmutato

L HU

Csomagolas tartalma
PLS LED lampa
Telepitési utmutatéd
Figyelmeztetd matrica

Ez a lampa nem feltétlenil alkalmas minden olyan alkalmazasban valo
hasznalatra, ahol hagyomanyos fluoreszkal6 lampat hasznaltak. A
lampa hémérsékleti tartomanya korlatozottabb. Kétségek esetén az
alkalmazés alkalmassagat illetéen konzultaljon a lampa gyartéjaval.

Ez a lampa altalanos vilagitasi célokra tervezték (kivéve pl.
robbanasveszélyes kdrnyezetben vald hasznalatot).

Ez a lampa nem alkalmazhato vészvilagitasi ldmpatestekben.

SZIMBOLUM JELENTES
NE HASZNALJON LAMPASZABALYOZOKKAL (DIMMEREKKEL)
I~ LAMPA ALKALMAS 50Hz-ES VAGY 60Hz-ES MUKODTETESRE
% CSAK SZARAZ KORNYEZETBEN VAGY OLYAN ARMATURABAN
4 HASZNALHATO, AMELY VEDELMET NYUJT

Erdeklddjon az elhasznalt elektromos és elektronikus termékek és csomagolasuk helyi szelektiv
gylijtésérdl és artalmatlanitasarol. Kévesse a helyi szabalyozast, és ne helyezze az elhasznalodott
terméket haztartasihulladék-gyijtébe. A csomagolas, valamint az elhasznalédott termék és/vagy
akkumulatorok megfelel6 artalmatlanitasa segit megel6zni a kdrnyezet és emberi egészség
karosodasat. Az akkumulatorokat kiilon, a helyi dnkormanyzat altal megjeldlt helyen kell gydjteni, és nem
szabad a haztartasi hulladék kézé keverni 6ket. A nem cserélheté akkumulatorokat tartalmazé termékek
artalmatlanitasakor a nem cserélheté akkumulatorokat szakembernek kell eltavolitania.

15



PbkoBoacTBO 32 1 HCTannpaHe

| BG

CobabpxaHue Ha onakoskaTa
LED namna PLS
PbkoBOACTBO 3a MHCTanupaHe
MpenynpeavTeneH eTukeT

Tasu namna Moxe Aa He e nogxoasiua 3a 13non3BaHe BbB BCUYKM
NPUMOXEHNS, KbAETO CE € U3non3eana TpaauLUMoHHa dryopecLeHTHa
namna. TemnepaTypHUAT AMana3oH Ha Ta3u nammna e no-orpaHuyeH. B
cryyan Ha CbMHEHUE OTHOCHO MPUIIOXMMOCTTa Ha NpoaykTa, Tpsiosa
[a ce KOoHcynTupare ¢ Npov3BOAUTENS Ha famnara.

Tasu namna e npefgHa3HaveHa 3a 06LLO OCBEeTNIeHME (C U3KIOYEHNe
Ha eKCMNIo3MBHU cpeam).

Ta3n namna He e nogxoAsiiia 3a U3non3BaHe B aBapuUnHu
OCBETUTENHM Tena

cumBOn 3HAYEHUE

HE WN3MON3BANTE CbC 3ATbMHUTENN

|

JIAMNA NMOAXOOALWA 3A PABOTA HA 50Hz WX 60Hz

S
s
2
£

TPABBA [IA CE N3IMON3BA B CYXW YCIOBWA U B
OCBETUTEJNHO TANO, KOETO NMPEOOCTABA 3ALLMNTA

§§

Mons, 3anosHaiTe ce ¢ MecTHaTa cuctema 3a N3XBbprAHe, pasgensaHe n CbGMpaHe Ha oTnagbumn
OT eneKkTpU4eCcKn N enekTpoHHU NPOAYKTN 1 ONaKOBKK. Mons, ﬂel;ICTBaVITe B CbOTBETCTBME C

MeCTHUTe npasuna v He MSXB'pr'IﬂI;ITe CTapuvsa NpoaykKT 1N onakoBKaTa 3aedHo C obuKHOBEHUTE
6utoBmn oTnagbuun. npaBI/IJ'IHOTO N3XBbprAHe Ha onakoBkaTta, Ha Bawwws npoaykT wunu GaTepVIVI
uie NoOMOrHe a ce nNnpefoTBpartAaT noTeHumanHu HeraTMBHU nocneanun 3a okonHarta cpeja v YoBeLKOTo
34paee. EaTepVMTe TPQGBE Aa Ce U3XBbPIAT OTAENHO OT NOoTOKa Ha 6utoBute oTnagbun Ypes
onpegeneHuTe 3a uenta C'b6|/|paTeJ'IHI/I NyHKTOBE. I'Ipm N3XBbpPrAHe Ha NPOAYKT, KOMTO CbAabpXxa
GETEDVIM, KOUTO He MoraT Aa ce 3aMeHAT OT nmpeﬁmenﬂ, CbLiute TpﬂﬁBa Aa 6'bl:laT OTCTpPaHeHu oT
cneyuannct.

I
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Vodi¢ za instalaciju

LHR

Popis pakiranja

PLS LED Zarulja
Vodi¢ za instalaciju
Naljepnica upozorenja

Ova Zarulja mozda nije prikladna za uporabu u svim primjenama u
kojima se koristila tradicionalna fluorescentna Zarulja. Temperaturno
podrucje ove Zarulje je ograniCenije. U sluaju summije o prikladnosti
primjene, potrebno je konzultirati proizvodaca ove zarulje.

Ova je zarulja dizajnirana za opc¢u rasvjetu (isklju€ujuéi npr.
eksplozivne atmosfere).

Ova Zarulja nije prikladna za uporabu u rasvjetnim tijelima za hitne
sluCajeve

SYMBOL ZNACENJE
@. NE KORISTITI S REGULATORIMA INTENZITETA SVJETLOSTI
N

(DIMMERIMA)

~.J | ZARULJAPRIKLADNA ZA RAD NA 50 Hz ILI 60 Hz

g MORA SE KORISTITI U SUHIM UVJETIMA ILI U RASVJETNOM TIJELU
4 KOJE PRUZA ZASTITU

Informirajte se o lokalnom sustavu za odlaganje, odvajanje i prikupljanje elektri¢nih i elektronickin
proizvoda i ambalaZa. Postupajte u skladu s lokalnim propisima i ne odlazite stare proizvode i
ambalaze s uobicajenim ku¢anskim otpadom. Ispravno odlaganje ambalaze, proizvoda i/ili
baterija pomoci ¢e u sprje¢avanju mogucih negativnih posljedica za okoli$ i zdravlje ljudi. Baterije
je potrebno odlagati odvojeno od komunalnog otpada na za to predvidenim odlagalistima. Kada odlazete
proizvod koji sadrzi baterije koje korisnik ne moze samostalno zamijeniti, te ¢e baterije ukloniti stru€njak.
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InStalac¢na prirucka

<

Zoznam balenia

PLS LED ziarovka
InStalaéna prirucka
Vystrazna nalepka

Této ziarovka nemusi byt vhodna na pouzitie vo vSetkych aplikaciach,
kde sa pouzivala tradi¢na fluorescencna Ziarovka. Teplotny rozsah
tejto Ziarovky je obmedzenejSi. V pripade pochybnosti o vhodnosti
aplikacie sa obratte na vyrobcu tejto Ziarovky.

Tato Ziarovka je ur€ena na v§eobecné osvetlovanie (s vynimkou napr.
prostredia s nebezpeenstvom vybuchu).

Této Ziarovka nie je vhodnd na pouZitie v nudzovych svietidlach

SYMBOL VYZNAM

NEPOUZIVAT SO STMIEVACMI

2|

~Jl | ZIAROVKAVHODNA NA PREVADZKU PRI 50 HZ ALEBO 60 HZ

TREBA POUZIT V SUCHYCH PODMIENKACH ALEBO UZAVRETOM
SVIETIDLE, KTORE POSKYTUJE OCHRANU

§Q§

Zistite si informacie o miestnej likvidacii odpadu, systéme separovaného zberu elektrickych a
elektronickych vyrobkov a obalov. Postupuijte v sulade s miestnymi predpismi a nevyhadzuijte staré
vyrobky do bezného komunalneho odpadu. Spravna likvidacia produktov a batérii prispieva k
zabraneniu pripadnym neziaducim vplyvom na Zivotné prostredie a zdravie os6b. Batérie treba
zlikvidovat samostatne mimo verejnej skladky prostrednictvom Specializovanych zbernych miest. Pri
likvidacii vyrobku obsahujuceho batérie, ktoré nemoéze vyberat pouzivatel, musi vyber nevymenitelnych
batérii vykonat odborny technik.

18



Navodila za namestitev

<>

Vsebina embalaze
PLS LED sijalka
Navodila za namestitev
Opozorilna nalepka

Ta sijalka morda ni primerna za uporabo v vseh aplikacijah, kjer je bila

uporabljena tradicionalna fluorescentna sijalka. Temperaturno obmocje
te sijalke je bolj omejeno. V primeru dvoma o primernosti aplikacije se

posvetujte s proizvajalcem te sijalke.

Ta sijalka je namenjena splosni razsvetljavi (izklju€uje npr. eksplozivne
atmosfere).

Ta sijalka ni primerna za uporabo v sijalkah za zasilno razsvetljavo

SYMBOL POMEN

NE UPORABLJAJTE Z URAVNAVALCI SVETLOSTI (DIMMERJI)
~—

SIJALKA PRIMERNA ZA DELOVANJE PRI 50Hz ALI 60Hz

ZAGOTAVLJA ZASCITO

% MORA BITI UPORABLJENA V SUHIH RAZMERAH ALI V SVIETILKI, KI
(4]

opreme ter embalaze. UpoStevajte lokalno zakonodajo ter starega izdelka in embalaZe ne odlozite

med obicajne gospodinjske odpadke. S pravilnim odlaganjem embalaze, izdelka in/ali baterij med

odpadke boste preprecili morebitne negativne posledice na okolje in zdravje ljudi. Baterij ne
smete odloziti med gospodinjske odpadke, temved& na namenskih zbirnih mestih. Ce odlagate izdelek, ki
vsebuje baterije, ki jih uporabnik ne more zamenjati sam, bo takSne baterije odstranila strokovna oseba.

E Seznanite se z lokalnim sistemom odstranjevanja, lo¢evanja in zbiranja elektricne in elektronske
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Paigaldusjuhend

D

Pakkumissisu
PLS LED-lamp
Paigaldusjuhend
Hoiatusmargis

See lamp ei pruugi olla sobiv kasutamiseks kdéikides rakendustes, kus
on varem kasutatud traditsioonilist luminofoorlampi. Selle lampi
temperatuurivahemik on piiratum. Kahtluse korral rakenduse sobivuse
osas tuleks konsulteerida selle lampi tootjaga.

See lamp on modeldud uldvalgustusteenuseks (valja arvatud naiteks
plahvatusohtlikus keskkonnas).

See lamp ei sobi kasutamiseks hadaolukorra valgustites

sUmMBOL TAHENDUS

ARA KASUTA PIMENDAJATEGA
~—

oord LAMP ON SOBIV TOOTAMISEKS SAGEDUSEL 50Hz VOI 60Hz

% TULEB KASUTADA KUIVADES OLUDES VOI VALGUSTIS, MIS
(¢ PAKUB KAITSET

kdrvaldamise, sorteerimise ja kogumise siisteemiga. Jargige kohalikke eeskirju jargi ning arge

visake vana toodet ega pakendeid olmejaatmete hulka. Pakendi ja vana toote ja/v6i akude

nduetekohane kasutusest kdrvaldamine aitab valtida voimalikku negatiivset méju keskkonnale ja
inimeste tervisele. Akud tuleb kasutusest kdrvaldada olmejaatmetest eraldi ning viia selleks ette nahtud
kogumiskohta. Kui kdrvaldate kasutusest toote, mis sisaldab akusid, mida kasutaja ei saa vahetada,
peab need akud tootest eemaldama kvalifitseeritud spetsialist.

E Viige ennast kurssi kohaliku elektri- ja elektroonikatoodete ning pakendite kasutusest
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LietoSanas pamaciba

D

"lepakojuma saturs
PLS LED spuldze
UzstadiSanas pamaciba
Bridinajuma uzlime"

81 spuldze var nebiit piemérota lieto$anai visa veida gaismeklos, kuros
ieprieks tika izmantota tradicionala luminiscences spuldze. Sts
spuldzes temperatiras diapazons ir ierobezotaks. Ja ir Saubas par
konkréta lietojuma piemérotibu, jakonsultéjas ar $1s spuldzes razotaju.
81 spuldze ir paredzéta visparigam apgaismojumam (iznemot,
pieméram, spradzienbistamas vides)

81 spuldze nav piemérota lieto$anai avarijas apgaismes iericés

SIMBOLS NOZIME

NELIETOT AR DIMERI

| >

soi00m SPULDZE PIEMEROTA DARBIBAI AR 50Hz VAI 60Hz

JALIETO SAUSOS APSTAKLOS VAl ARMATURA, KAS NODROSINA
AIZSARDZIBU

%

Ladzu, iepazistieties ar informaciju par vietgjo atkritumu likvidéSanas, noskirS8anas un savak$anas
sistému elektriskdm un elektroniskdm precém un iepakojumiem. Rikojieties atbilstosi vietéjiem
noteikumiem un nelikvidégjiet nolietotos izstradajumus un iepakojumus kopa ar parastajiem
sadzives atkritumiem. Izstradajuma un/vai bateriju pareiza likvidé$ana palidzés novérst iesp&jamu
nelabvéligu ietekmi uz vidi un cilvéku veselibu. Baterijas jalikvidé atseviski no pasvaldibu atkritumu
plismas ar §im noldkam Tpasi paredzétu savakSanas uznémumu starpniecibu. Likvidéjot produktu, kas
satur baterijas, kuras lietotajs nevar nomainit, profesionalim ir jaiznem $Ts baterijas.

b=
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Montavimo gidas

LT

Pakuotés turinys
PLS LED lempa

Montavimo gidas
|spéjimo lipdukas

Si lempa gali biiti netinkama visose pritaikymo srityse, kuriose
anksciau buvo naudojamos tradicinés fluorescencinés lempos. Sios
lempos temperatlros diapazonas yra labiau apribotas. Jei kyla
abejoniy dél pritaikymo tinkamumo, reikia kreiptis j Sios lempos
gamintojg.

Si lempa sukurta bendrosios paskirties ap$vietimo sistemoms (i§sky-
rus, pavyzdziui, sprogy pavojaus aplinkas).

Si lempa netinkama naudoti avarinés ap$vietos jrenginiuose

SIMBOLS NOZIME

NENAUDOKITE SU DIMMERIAIS

| >

LEMPA TINKAMA NAUDOTI 50Hz ARBA 60Hz DAZNIU

TURI BUTI NAUDOJAMA SAUSOMIS SALYGOMIS ARBA APSVIETIMO
|IRENGINYJE, KURIS SUTEIKIAAPSAUGA

%

Susipazinkite su vietine elektros ir elektroniniy gaminiy bei pakuociy atlieky $alinimo, rasiavimo ir
surinkimo sistema. Laikykités vietiniy taisykliy ir neiSmeskite seno gaminio bei pakuotés kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis. Tinkamas pakuotés, gaminio ir (arba) baterijy iSmetimas padés
iSvengti galimy neigiamy pasekmiy aplinkai ir Zmoniy sveikatai. Baterijos turi bati iSmestos atskirai
nuo komunaliniy atlieky srauto tam skirtais surinkimo jrenginiais. ISmetant gaminj, kuriame yra naudotojo
nekeiciamy baterijy, naudotojy nekeiiamas baterijas turi iSimti profesionalas.

b=
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Installasjonsveiledning

L NOJ

Pakkeliste

PLS LED-peere
Installasjonsveiledning
Advarselsmerke

Denne peeren kan veere uegnet for bruk i noen anvendelser der en
tradisjonell lysrgrpeere har blitt brukt. Temperaturomradet for denne
paeren er mer begrenset. Ved tvil, ta kontakt med produsenten.
Denne peeren er laget for almennbelysning (med unntak av f.eks.
eksplosive atmosfaerer).

Denne peeren er ikke egnet for bruk i ngdlysarmaturer

SYMBOL BETYDNING

IKKE BRUK MED DIMMERE

|

PZARE EGNET FOR DRIFT VED 50Hz ELLER 60Hz

T
S
z
S

MA BRUKES UNDER T@RRE FORHOLD ELLER | ET ARMATUR

X

Vennligst informer deg selv om det lokale avfallshandterings-, separerings- og innsamlingssyste-
met for elektriske og elektroniske produkter og emballasje. Opptre i henhold til lokale regler og
ikke kast det gamle produktet og emballasjen sammen med vanlig husholdningsavfall. Riktig
avhending av emballasjen, produktet og/eller batteriene vil bidra til & forhindre potensielle
skadelige falger for miljget og personers helse. Batterier bar avhendes separat fra kommunalt avfall via
anviste innsamlingssteder. Ved kassering av et produkt som inneholder batterier som ikke kan skiftes ut
av brukeren, skal batteriene som ikke kan byttes av bruker fiernes av en fagperson.

b=
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